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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 2503. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
KINGDOM OF THE NETHERLANDS AND THE GOVERN-
MENT OF THE FRENCH REPUBLIC CONCERNING THE
INTERNATIONAL TRANSPORT OF GOODS BY ROAD.
THE HAGUE, 13 AND 20 JUNE 1953

I

EMBASSY OF FRANCE TO THE NETHERLANDS

No. 147
The Hague, 13 June 1953

Sir,

Following negotiationsat The Hagueon 8 and9 April 1953, the Netherlands
and French expertshave concludedan agreementregardingthe international
transport of goods by road.

My Governmenthas forwarded to me the text of the report drawn up on
this occasion.

Article 11 of this documentprovidesthat the two Governmentsconcerned
shall intimateby an exchangeof letters their agreementto the provisionsof the
report, of which I forward you a copy herewith.

I havethe honour to inform you that my Governmentfully approvesthe
terms of the Agreementanddesiresthat it shall comeinto force on 1 July next.

I havethe honour to be etc.

(Signed) J. P. GARNIER

His Excellency Mr. J. M. A. H. Luns
Minister without Portfolio

in the Ministry of ForeignAffairs
The Hague

Came into force on 1 July 1953 in accordancewith the termsof the said notes.
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ANNEX

REPORT OF CONVERSATIONS BETWEEN THE NETHERLANDS AND FRANCE CONCERNING

THE INTERNATIONAL TRANSPORT OF GOODS BY ROAD, HELD AT THE HAGUE ON 8 AND

9 APRIL 1953

The following representativestook part in theseconversations

For theNetherlandsGovernment:

Mr. Vonk
Mr. Schoenewald ~ Ministry of TransportandWaterways
Mr. Zwanenburg J

3 NetherlandsInternationalRoadTransportOrganization(NIWO)

For the FrenchGovernment

Mr. Robert 1 Ministryof Public Works, TransportandTourism (RoadTransport
Mr. Buteau f Control Department)

At theconclusionof the discussions,the two delegationsagreedasfollows

1. The Frenchdelegationagreesthatpower to grantpermits to Netherlandscarriers
for the transportof goodsshall be delegatedto the NetherlandsGovernment.

Such delegationof powersshall extendto carriageby professionaltransportunder-
takings aswell as transportfor own account,andto permits for a particularjourney as
well as for a particular period of time; in the latter casethe permit shall be valid for
not morethanonemonth.

The NetherlandsInternational Road TransportOrganization(hereinafterreferred
to as the NIWO) shall be authorizedby the NetherlandsGovernmentto implementthe
proposedmeasures.

2. It is understoodthat thegeneralpolicy for theissueof permitsremainsunchanged
andthat theonly objectof thedelegationof powersis to simplify formalitiesandto achieve
more effective useof permits.

3. This delegationof powers covers all permits for transport originating in and
destinedfor thepart of Francesituatednorth of aline passingthroughLe Havre—Paris—
Dijon—Bellegarde(Am).

The delegationof powersshall extendalso to the issueof permitsfor all transports
in transit throughFrance.

The FrenchMinistry of Transportshall receivea copy of thelatterpermits.

4. The NIWO shall submit to the FrenchMinistry of Tntnsport, twice a month,
astatementincluding a separatelist of permitsissuedfor transporton own accountand
transportfor third parties. This statementshall alsodistinguishbetweenpermits for a
particular journey andpermits for a periodof time.
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5. As soonaspossibleafter theexpiry of thepermits, the NIWO shall inform the
FrenchMinistry of Transportof the use to which theywere put.

6. TheNIWO shall supplytheMinistry of Transportassoonaspossiblewith month-
ly statisticsof goodstransported.

7. The Frenchdelegationurgesthat the issueof permits be strictly supervisedin
orderto limit as far aspossiblethe numberof permits not taken up.

8. The NIWO shall undertake,in co-operationwith thecompetentFrenchdepart-
ments,a generalsurvey of permits issuedhitherto for carrierson own account. The
resultsof this surveyshall be communicatedby theNetherlandsMinistry to the French
Ministry.

9. The Netherla~dsdelegationhasintimated that its Governmentin accordance
with its generaltransportpolicy, might decideto entrustthe controlof transporton own
accountto a body of similar statusto the NIWO.

In that eventthe two Ministries concernedwill consult with one anotheron the
consequencesof sucha modificationof the competenceof the NIWO.

10. The Paris representativeof the NIWO shall be empoweredto issue permits
for unscheduledreturn freights; theNIWO shall immediatelyinformtheFrenchMinistry
of the issue of such permits.

This provision must not give rise to transportbetweenthreepoints.

11. Thesystemcoveredby thepresentreportshall comeinto forceafteranexchange
of lettersbetweenthetwo Governmentsfixing, iii particular,thedateof entry into force
of the system.

For theFrenchDelegation: For theNetherlandsDelegation:

L. ROBERT K. VONK

Inspector-Generalof Bridges Director, Ministry of Transport
andHighways andWaterways

Headof RoadTransportControl
Department

II

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

THE HAGUE
t\o. 75634

20 June 1953

Your Excellency,

With referenceto your letter of 13 June 1953, No. 147, enclosinga record
of conversationsbetween the Netherlandsand French experts concerning the
internationaltransportof goodsby road, heldat The Hague on 8 and9 April 1953,
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I have the honour to inform you that Her Majesty’s Governmentagreesto the
contents of the record, the text of which is attached.

Her Maj esty’s Government also agreesthat the provisions of the above-
mentioneddocument shall come into force on 1 July 1953.

I have the honour to state that Your Excellency’s note and the present
reply are regardedas constituting an agreementbetweenour two Governments.

I have the honour, etc.

(Signed) W. DREES

Acting Minister of Foreign Affairs

His Excellency Mr. J. P. Gamier
AmbassadorExtraordinary and Minister Plenipotentiary of France
The Hague
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